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vayan acompañados de palabras ó expresiones de encarecimiento,
porque de ello resultan locuciones viciosamente pleonásticas 
como ¡cuan gravísimo está el enfermo!



231. Esta regla no siempre fué observada por escritores de nota. Cervantes dijo: "muy sabrosísimo queso;" "una mujer por bellísima que sea;" ".... puedo jurar, señora mía que (el cielo) muy grande además." 

Escritores contemporáneos de Doña Isabel la Católica la llaman 
muy devotísima y muy esforzadísima; Jorge de Montemayor dijo: 
"muy finísimo oro;" y Santa Teresa "¡cuán gravísima cosa." Escritores modernos y profundos conocedores de la lengua han dicho:  "¡Qué vastísimo campo abriría......" "¡Qué hermosísima estás!" Pero tales construcciones han de mirarse como arcaísmos sólo consentidos á los grandes maestros. 

232. Son excepciones de la regla dada en el párrafo 230 los superlativos mínimo, ínfimo é íntimo. " .... todos mis contradictores 


han sido amigos míos y lo fué muy íntimo aquel gran crítico Manuel de la Revilla" (Menéndez y Pelayo). ".... teniendo además un sentimiento tan íntimo," etc. (Menéndez y Pelayo). Cervantes en el Quijote escribió estas frases: "..... á la más mínima voz de su amo;" "el más mínimo pelo de la cola." "Á precio tan íntimo" (Gramática de Bello). 




De los Adjetivos que carecen de grados.

233. Carecen de comparativo y superlativo los adjetivos calificativos cuyo significado no consiente aumento, como eterno, inmenso, infinito, inmortal. 

234. No admiten grados los adjetivos determinativos, por lo 
cual no los tienen los adjetivos numerales y los demostrativos 
este, ese, aquel, tal y semejante; se exceptúa mismo que se usa en el grado superlativo; v.g.: "El mismísimo Ente Dilucidado" (Menéndez y Pelayo). 

235. Igualmente están faltos de grados los adjetivos que denotan transcurso determinado de tiempo como anual, mensual, semanario; los que expresan la materia de que es alguna cosa; v. g.: áureo, etéreo, ebúrneo; los que se refieren á determinada medida; v. g.: cubital, métrico, 

236. Los correlativos tal y cual, tanto y cuanto. 

237. Los gentilicios ó nacionales como inglés, francés y español Cuando estos adjetivos consienten grados, por este mismo
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